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Removing the Monitor Base
Compaq TFT5000 Flat Panel Monitor
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De voet van de monitor verwijderen
Compaq TFT5000 Flat Panel monitor

Retrait du socle de moniteur
Moniteur à écran plat Compaq TFT5000

Abnehmen des Monitorstandfußes
Compaq TFT5000 Flat Panel-Monitor

Rimozione della base del monitor
Monitor a schermo piatto Compaq TFT5000

Cómo Desmontar la Base del Monitor
Monitor de Panel Plano TFT5000 de Compaq

PRECAUCIÓN: Antes de comenzar a desmontar
el monitor, asegúrese de que el mismo esté
apagado y que los cables de alimentación y
señal estén ambos desconectados.

1. Oprima el control de ajuste de altura y eleve
el panel del monitor a su nivel más alto.

2. Oprima las lengüetas (1) en la parte
posterior del panel y saque a presión el
panel posterior (2).

3. Desconecte el cable de señal y el cable de
alimentación.

4. Apoye el bisel frontal boca abajo en una
superficie suave para prevenir que se raye
o dañe.

5. Con un destornillador en forma de L, quite
los dos tornillos de la placa de montaje
VESA, como se indica.

6. Haga girar la base para obtener acceso y
quite el tercer tornillo.

7. Quite la base del panel del monitor.

Para montar el monitor en un brazo giratorio u
otro dispositivo de montaje, siga las
instrucciones que se incluyen con el dispositivo
de montaje a usarse.
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CAUTION: Before beginning to disassemble the
monitor, be sure the monitor is turned off
and the power and signal cables are both
disconnected.

1. Press the height adjustment control and
Raise the monitor panel to its highest level,
then rotate the monitor panel to the right.

2. Press in the tabs (1) on the bottom of the
panel and snap the back panel (2 ) off.

3. Disconnect the signal cable and the power
cable.

4. Lay the front bezel down on a soft area to
prevent it from getting scratched, defaced,
or broken.

5. Using an L-shaped screwdriver, remove the
two screws from the VESA mounting
plate as shown.

6. Rotate the base to access
and remove the third screw.

7. Remove the base from the monitor panel.

To mount the monitor on a swing arm or other
mounting fixture, follow the instructions
included with the mounting fixture to be used.
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VOORZICHTIG: Zorg ervoor dat de monitor is
uitgeschakeld en dat de voedingskabel en de
signaalkabel beide zijn losgekoppeld voordat u
de monitor demonteert.

1. Druk op de knop voor het instellen van de
hoogte en zet het monitorpaneel in de

hoogste stand.
2. Druk op de nokken (1) aan de onderkant van

het paneel en klik het achterpaneel (2) los.
3. Koppel de signaalkabel en de voedingskabel

los.
4. Leg het voorpaneel op een zachte

ondergrond zodat er geen krassen op
komen, het niet wordt beschadigd of breekt.

5. Draai met behulp van een L-vormige
schroevendraaier, zoals getoond op de
afbeelding, de twee schroeven uit de VESA-
montageplaat.

6. Draai de voet zo dat u de derde schroef kunt
losdraaien.

7. Verwijder de voet van het monitorpaneel.

Om de monitor op een zwenkarm of op een
ander bevestigingselement te monteren, volgt u
de instructies bij het betreffende
bevestigingselement.

ATTENTION: Avant de commencer à
désassembler le moniteur, assurez-vous que le
moniteur est éteint et que les câbles signaux et
d'alimentation sont tous deux débranchés.

1. Appuyez sur le bouton de réglage en
hauteur et levez l'écran à son maximum.

2. Enfoncez les loquets (1) sur le bas de
l'écran et retirez le panneau arrière (2).

3. Déconnectez le câble signaux et le câble
d'alimentation.

4. Posez la face avant sur une surface lisse
pour éviter qu'elle ne soit rayée, déformée
ou cassée.

5. Retirez les deux vis de la plaque de
montage VESA à l'aide d'un tournevis coudé,
comme illustré.

6. Faites pivoter le socle pour accéder à la
troisième vis et la retirer.

7. Retirez le socle du moniteur.

Pour le montage du moniteur sur un bras rotatif
ou tout autre dispositif de montage, suivez les
instructions fournies avec le dispositif à utiliser.

ACHTUNG: Bevor Sie den Monitor abmontieren,
vergewissern Sie sich, daß er ausgeschaltet und
sowohl das Netz- als auch das Monitor-signalkabel
abgezogen sind.

1. Drücken Sie den Feststellknopf, und
ziehen Sie den Monitor in die höchst-
mögliche Stellung.

2. Drücken Sie auf die Laschen (1) an der
Unterseite des Monitors, um die Rückwand
(2) herunterzuklappen.

3. Ziehen Sie das Signalkabel und das Netzkabel ab.
4. Legen Sie die Monitorfrontscheibe auf einer

weichen Fläche ab, damit sie nicht zerkratzt,
eingedrückt oder zerbrochen wird.

5. Verwenden Sie einen Winkelschrauben-
dreher, um die beiden Schrauben aus der
VESA-Befestigungsplatte zu entfernen
(siehe Abbildung).

6. Drehen Sie den Monitorstandfuß, um an die dritte
Schraube heranzukommen, und
entfernen Sie diese.

7. Nehmen Sie den Monitorstandfuß vom Monitor
ab.

Wenn Sie den Monitor auf einen Schwenkarm oder
eine andere Halterung montieren möchten, gehen
Sie nach der jeweiligen Montage-anleitung vor.

ATTENZIONE: Prima di iniziare a smontare il
monitor, assicurasi che il monitor sia spento, e
che sia l'alimentazione che i cavi di segnale
siano scollegati.

1. Premere il dispositivo di controllo per la
regolazione dell'altezza e sollevare il
pannello del monitor fino al livello più alto.

2. Premere le linguette (1) sulla parte inferiore
del pannello e staccare il pannello
posteriore (2).

3. Scollegare il cavo di segnale e il cavo di
alimentazione.

4. Adagiare la cornice anteriore su una
morbida superficie per evitare graffi, sfregi
o guasti.

5. Con l'aiuto di un cacciavite a forma di L,
rimuovere le due viti dalla piastra di
montaggio VESA, così come mostrato.

6. Far ruotare la base per accedere alla terza
vite e per rimuoverla.

7. Rimuovere la base dal pannello del monitor.

Per montare il monitor su un braccio regolabile
o su un altro impianto di montaggio, seguire le
istruzioni di impiego ad esso accluse.
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